
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" - TEJAS GUN BELT 2.0 - EL
BURRO CHOCOLATE 36

In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the buckle
comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This makes our
newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly reduces printing
when you’re carrying. It also includes easily removable tool-free fasteners if you
need to remove the buckle for any adjustments. The “El Burro” is built from a
single flexible layer of waterproof, textured, reinforced polymer that provides
dress belt comfort with stretch and sag-free performance whether you’re carrying
or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size that fits most belt loops and holsters, and
we also refined the construction to include a tapered tip, making it easier to put
on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO CHOCOLATE 36
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055536
Mfr. No.: MAG1194-210-36
Color: Chocolate
Material: Reinforced Polymer
Size: 36
Delivery weight: 0.202kg
UPC: 840815130994

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO"

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TEJAS GUN BELT 2.0 „El Burro“ von Magpul. Dieser Gürtel wurde
entwickelt, um Ihnen Komfort und Flexibilität zu bieten, während er gleichzeitig die Sicherheit während der Nutzung
gewährleistet. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Gürtel
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um unbeabsichtigte Verletzungen zu vermeiden.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, um Materialschäden zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Gürtel richtig sitzt, um Druckstellen oder Unbehagen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, den Gürtel übermäßig zu belasten, insbesondere wenn Sie schwere Gegenstände daran
befestigen.
Wenn der Gürtel beschädigt ist oder nicht mehr richtig funktioniert, verwenden Sie ihn nicht und wenden Sie
sich an den Hersteller.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn Sie an einer Verletzung oder Erkrankung leiden, die durch das Tragen
eines Gürtels verschärft werden könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

BeltGröße Anpassen:

Messen Sie Ihren Taillenumfang, um die richtige Größe zu bestimmen.
Der Gürtel ist in der Standardgröße von 11/2” geschnitten und sollte in die meisten Gürtelschlaufen
passen.

BeltAnpassung:

Um den Gürtel anzulegen, ziehen Sie die Schnalle vorsichtig auf die gewünschte Länge.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle flach am Körper anliegt, um den Komfort zu maximieren.

Werkzeugfreier Verschluss:

Der Gürtel verfügt über einen leicht abnehmbaren, werkzeugfreien Verschluss. Um die Schnalle zu
entfernen, drücken Sie die entsprechenden Teile und ziehen Sie sie auseinander.
Stellen Sie sicher, dass die Schnalle sicher wieder angebracht ist, bevor Sie den Gürtel verwenden.

Tragekomfort:

Der Gürtel besteht aus einem flexiblen, wasserdichten Polymer, das für Bequemlichkeit sorgt. Achten
Sie darauf, dass der Gürtel nicht zu fest sitzt, um eine optimale Bewegungsfreiheit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Überprüfen Sie, ob der Gürtel recycelbar ist, und nutzen Sie gegebenenfalls Recyclingmöglichkeiten in Ihrer
Nähe.
Werfen Sie den Gürtel nicht in den allgemeinen Müll, wenn er beschädigt ist oder nicht mehr verwendet
werden kann.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu Ihrem TEJAS GUN BELT 2.0 „El Burro“ wenden Sie sich bitte
an den Hersteller. Die Kontaktdaten finden Sie auf der Verpackung oder der Website des Herstellers.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise den EUVerordnungen für Produktsicherheit entsprechen und
darauf abzielen, Ihre Sicherheit und Zufriedenheit beim Gebrauch des Produkts zu gewährleisten.
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TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your gun belt. It adheres to the EU General Product Safety Regulation (GPSR)
to protect consumers and ensure a positive experience with our product.

General Safety Guidelines
Always inspect the belt for any signs of damage before use.
Ensure that the buckle is securely fastened before wearing the belt.
Keep the belt out of reach of children to avoid accidental use or injury.
If you notice any wear or malfunction, discontinue use and contact support.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The TEJAS GUN BELT is designed for adult use only. Do not allow children to wear or use the belt.
Ensure that the belt fits properly. A belt that is too loose or too tight can cause discomfort or injury.
When carrying a firearm, ensure that it is properly secured in a holster that is compatible with the belt.
Avoid using the belt for purposes other than intended (e.g., climbing, towing).
Be cautious when adjusting the buckle to avoid pinching skin or clothing.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Place the belt through your belt loops, ensuring it sits comfortably at your waist.
Adjust the length as necessary by using the easily removable toolfree fasteners.

Securing the Buckle:

Align the buckle and press firmly until you hear a click, indicating it is locked in place.
To release, press the side buttons on the buckle simultaneously and pull apart.

Wearing the Belt:

Ensure that the belt is snug but not overly tight. It should allow for movement without slipping.
When carrying a firearm, ensure it is holstered securely to prevent shifting or falling.

Adjusting the Fit:

If adjustments are needed, remove the buckle by pressing the fasteners and reposition the belt as
required.
Reattach the buckle securely, ensuring it clicks into place.

Disposal Instructions
When the belt reaches the end of its life, dispose of it responsibly.
Recycle materials where possible, following local regulations for plastic and polymer disposal.
Do not incinerate the belt, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", please refer to the manufacturer's
website or customer support channels for assistance. Ensure you have your product details ready when reaching
out.

Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Cinturón Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro"

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" de Magpul. Este cinturón ha sido diseñado para ofrecer
comodidad y funcionalidad al llevar una pistola. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones de uso incluidas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el cinturón, asegúrate de que esté en buenas condiciones y libre de daños.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
No uses el cinturón para fines distintos a los previstos, como cargar objetos pesados que puedan causar
daños.
Revisa regularmente el cinturón para detectar signos de desgaste o daño. Si encuentras algún problema, no
lo uses y considera reemplazarlo.
Si experimentas alguna incomodidad o irritación al usar el cinturón, ajusta su posición o consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la hebilla esté correctamente asegurada antes de usar el cinturón.
Ajusta el cinturón a un tamaño cómodo, asegurándote de que no esté demasiado apretado.
Si necesitas desmontar la hebilla, utiliza los sujetadores desmontables incluidos y sigue las instrucciones
proporcionadas.
Evita el contacto del cinturón con productos químicos agresivos que puedan dañar el material.
No uses el cinturón si está mojado, ya que esto puede afectar su rendimiento y comodidad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Colocación del Cinturón:

Pasa el cinturón a través de los lazos de tu pantalón.
Asegúrate de que el lado de la hebilla esté en la parte frontal.

Ajuste del Tamaño:

Ajusta el cinturón a la medida deseada.
La medida estándar es de 11/2”. Asegúrate de que se adapte a tus lazos de cinturón.

Asegurando la Hebilla:

Coloca la hebilla en la posición plana contra tu cintura.
Asegúrate de que esté bien ajustada para evitar cualquier deslizamiento.

Desmontaje de la Hebilla:

Si necesitas quitar la hebilla, utiliza los sujetadores desmontables sin herramientas.
Sigue las instrucciones proporcionadas para asegurarte de que se realice correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el cinturón, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de polímero.
Considera reciclar el cinturón si es posible, en lugar de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que pueda ofrecer
asistencia.

Conclusión
La seguridad es una prioridad al usar el Cinturón Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Siguiendo estas directrices, puedes
disfrutar de un uso seguro y efectivo del producto. Recuerda siempre estar atento a la seguridad y reportar cualquier
producto inseguro a las autoridades correspondientes.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture Tejas Gun Belt 2.0
"El Burro"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" de Magpul. Ce produit a été conçu pour offrir confort et
performance. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la ceinture si elle présente des défauts visibles.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de porter la ceinture trop serrée, ce qui pourrait causer de l'inconfort.
Ne pas utiliser la ceinture pour des charges excessives qui pourraient compromettre son intégrité.
Assurezvous que la boucle est correctement fixée avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser la ceinture dans des environnements extrêmes (températures très élevées ou très basses) qui
pourraient affecter le matériau.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de la Boucle:

Insérez l'extrémité de la ceinture dans la boucle.
Tirez sur la ceinture pour assurer un ajustement sécurisé.
Vérifiez que la boucle est bien fixée et ne bouge pas.

Ajustement de la Ceinture:

Pour ajuster la taille, retirez la ceinture de la boucle.
Coupez la ceinture à la longueur souhaitée si nécessaire.
Réinsérez la ceinture dans la boucle et assurezvous qu'elle est bien fixée.

Port de la Ceinture:

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la ceinture à la taille désirée.
Assurezvous que la ceinture est confortable et ne gêne pas vos mouvements.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la ceinture dans des poubelles ordinaires si elle est endommagée.
Consultez les règlements locaux pour l'élimination des matériaux en polymère.
Si possible, recyclez la ceinture ou ses composants conformément aux directives de recyclage de votre
région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la ceinture Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro", veuillez
contacter le point de contact approprié dans votre région.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre ceinture Tejas Gun Belt 2.0 "El
Burro". Restez vigilant et assurezvous d'utiliser le produit de manière responsable pour garantir votre sécurité et
celle des autres.
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Istruzioni di Sicurezza per la Cintura Tejas Gun Belt
2.0 "El Burro"

Introduzione
Grazie per aver scelto la Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" di Magpul. Questa cintura è progettata per offrire comfort e
funzionalità, ma è importante utilizzarla in modo sicuro. Questo documento fornisce linee guida di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la cintura solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili o se non si adatta correttamente.
Tieni la cintura lontana dalla portata dei bambini.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura in modo che sia ben allineata con la vita.
Non sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti che possano comprometterne l'integrità.
Evita di utilizzare la cintura in situazioni in cui potrebbe impigliarsi o causare lesioni.
Se la cintura è bagnata, asciugala completamente prima di indossarla per prevenire scivolamenti.
Non utilizzare la cintura come dispositivo di sicurezza o per sostenere il peso corporeo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurazione: Assicurati di avere la misura corretta della cintura (in questo caso, 36 pollici).
Indossare la cintura:

Passa la cintura attraverso le asole dei pantaloni.
Fissa la fibbia in posizione.

Regolazione:
Se necessario, rimuovi la fibbia per regolare la lunghezza della cintura.
Utilizza chiusure rimovibili senza attrezzi per facilitare la regolazione.

Rimozione:
Per rimuovere la cintura, sgancia la fibbia e tirala delicatamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Controlla le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali sintetici.
Non gettare la cintura nell'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o informazioni sulla sicurezza, contatta il punto di contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente della tua Tejas Gun Belt 2.0
"El Burro". Grazie per la tua attenzione e per aver scelto Magpul.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa Tejas Gun Belt
2.0 "El Burro"

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa do broni Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Aby zapewnić maksymalne bezpieczeństwo i
komfort użytkowania, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Nasz
produkt został zaprojektowany z myślą o wygodzie i funkcjonalności, ale ważne jest, aby przestrzegać zasad
bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dopasowany do Twojego rozmiaru, aby uniknąć nieprzyjemności
podczas noszenia.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem uszkodzeń lub zużycia, aby zapewnić jego skuteczność.
Przechowuj pas w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.
Zachowaj ostrożność podczas noszenia broni, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj pasa tylko zgodnie z jego przeznaczeniem, czyli do noszenia broni.
Nie noś pasa, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Unikaj noszenia pasa w sposób, który mógłby spowodować jego zsunięcie się z talii.
Nie modyfikuj pasa ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją producenta.
Upewnij się, że klamra jest prawidłowo zapięta przed każdym użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Zakładanie pasa:

Umieść pas wokół talii, upewniając się, że leży płasko i nie jest skręcony.
Złóż klamrę w odpowiednie miejsce, aby zapewnić wygodne dopasowanie.
Upewnij się, że klamra jest prawidłowo zapięta.

Dostosowywanie pasa:

Jeśli potrzebujesz zdjąć klamrę, użyj łatwego do usunięcia zapięcia bez użycia narzędzi.
Dostosuj długość pasa, aby zapewnić optymalne dopasowanie.

Użytkowanie:

Noś pas w sposób, który nie ogranicza ruchów.
Regularnie sprawdzaj, czy pas jest odpowiednio zapięty przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy pas jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, należy go zutylizować zgodnie
z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pasa do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów
polimerowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro", prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i komfortowe użytkowanie pasa Tejas Gun
Belt 2.0 "El Burro". Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania.
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Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja mukavaa käyttöä. Tämä ohjeistus tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata
niitä varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on asianmukaisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti. Etsi mahdollisia vaurioita, kuten repeämiä tai kulumia.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Säilytä vyö poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä yhdessä aikuisen kanssa.
Vältä vyön altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ja sopii hyvin vyötäröllesi.
Älä käytä vyötä, jos se tuntuu epämukavalta tai liian tiukalta.
Kun käytät vyötä aseen tai muun raskaan esineen kanssa, varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ja että se
tukee esinettä turvallisesti.
Vältä vyön käyttämistä, jos se on liian löysä, sillä tämä voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on oikeassa kohdassa.
Kiinnitä solki varmistaen, että se lukittuu kunnolla.
Säädä vyö tarpeen mukaan, mutta varmista, että se ei ole liian tiukka.

Käyttö:

Käytä vyötä vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki kiinnittimet ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Tarkista vyön kiinnitykset säännöllisesti käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä vyötä tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaurioitunut.
Kierrätä materiaali, jos se on mahdollista, tai vie se erikoiskeräykseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät EU:n
turvallisuusportaalin tarjoamia resursseja, kuten muistutuksia ja varoituksia, jotka liittyvät mahdollisiin tuotteen
palautuksiin tai turvallisuustietoihin.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän
käyttökokemuksen Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" vyön kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL
BURRO"

Introduktion
Tack för att du valt TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Denna produkt har designats med säkerhet och komfort i
åtanke. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en korrekt och säker användning av
bältet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd bältet endast för avsett ändamål som ett klädbälte.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador. Om bältet är skadat, sluta använda det
omedelbart.
Förvara bältet på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll bältet utom räckhåll för barn och husdjur.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att bältet är korrekt justerat för att undvika obehag eller skador.
Undvik att använda bältet om du har en allergi mot polymermaterial.
Använd inte bältet för att hänga eller stödja tunga föremål, då detta kan orsaka skador.
Var försiktig när du justerar bältet; se till att inga kläder eller hud fastnar i spännet.

Instruktioner för installation och användning

Justering av storlek:

Placera bältet runt midjan och justera längden så att det sitter bekvämt.
Använd de verktygsfria fästena för att ta bort bältet vid behov.

Fästa bältet:

Trä bältet genom bältesöglor på byxor eller shorts.
Fäst spännet genom att trycka ner det tills det klickar på plats.

Ta av bältet:

För att ta bort bältet, tryck på spännet för att frigöra det.
Ta försiktigt bort bältet från bältesöglorna.

Underhåll:

Rengör bältet med en fuktig trasa vid behov.
Torka av bältet med en torr trasa för att förhindra att smuts och fukt samlas.

Avfallsinstruktioner
Bältet ska kasseras enligt lokala föreskrifter för plastavfall.
Om bältet är skadat eller inte längre används, se till att det inte kan användas av barn eller djur.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU för säkerhetsförfrågningar.

Vi tackar för att du tar del av dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och bekväm användning av
TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO".
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Návod k bezpečnému používání Tejas Gun Belt 2.0 "El
Burro"

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Tento opasek je navržen tak, aby poskytoval pohodlí a
funkčnost. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl opasek používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím zkontrolujte opasek na případné poškození.
Držte opasek mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Pokud si nejste jisti, zda je opasek vhodný pro vaše potřeby, poraďte se s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je opasek správně upevněn a nastaven na požadovanou velikost.
Nepoužívejte opasek s nadměrnou silou, která by mohla způsobit jeho poškození.
Vyhněte se kontaktu opasku s ostrými předměty, které by mohly způsobit jeho poškození.
Pokud dojde k jakémukoli poškození opasku, přestaňte ho okamžitě používat a zvažte jeho výměnu.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení velikosti:

Uvolněte přezku a nastavte opasek na požadovanou velikost.
Ujistěte se, že je opasek dostatečně utažený, ale ne příliš, aby nedošlo k nepohodlí.

Upevnění opasku:

Vložte konec opasku do přezky a zajistěte ji.
Zkontrolujte, zda je přezka bezpečně uzavřena.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení.
Čistěte opasek vlhkým hadříkem a jemným mýdlem. Neperte v pračce.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete opasek vyřadit, zlikvidujte ho podle místních předpisů o odpadech.
Neodhazujte opasek do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které by mohly být považovány za
nebezpečné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušný
kontaktní bod v EU.

Závěr
Dodržování těchto pokynů vám pomůže zajistit bezpečné používání Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Děkujeme, že
dbáte na bezpečnost a pohodlí při používání našich produktů.


